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PROTOKOLL
der Sitzung vom 21. März 2007, 16.15 – 17.15 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Mittwoch, 21. März 2007 um 16.15 Uhr unter dem Vorsitz von Proinsias 
De Rossa (Alterspräsident) eröffnet.

1. Eröffnung der Sitzung unter dem Vorsitz des Alterspräsidenten

Die Sitzung wird durch den Alterspräsidenten der Delegation, Herrn De Rossa, eröffnet.

2. Wahl des Vorsitzes der Delegation

Frau Madeira schlägt Herrn Triantaphyllides als neuen Vorsitzenden der Delegation vor. 
Dieser wird durch Zuruf gewählt.

Der neue Vorsitzende dankt Herrn De Rossa und den Mitgliedern für diese Wahl.

Er gibt das Wort weiter an Herrn Adamou, bisheriger Vorsitzender der Delegation, der 
seinerseits den Anwesenden dankt und seine Hoffnung zum Ausdruck bringt, dass das 
palästinensische Volk bald unabhängig und frei leben könne.

3. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 384.719)

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

4. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 19. Dezember 2006 (PE 384.717)

Das Protokoll wird genehmigt.
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5. Mitteilungen des Vorsitzenden

Der Vorsitzende unterrichtet die Mitglieder über folgende Punkte:

• Finanztransfer an die Palästinensische Autonomiebehörde
In einem neuen Bericht empfiehlt die Weltbank den Geberländern, den Transfer von 
Hilfsgeldern nicht mehr über das Büro des Präsidenten der Palästinensischen 
Autonomiebehörde Mahmoud Abbas abzuwickeln, da die Umgehung der Hamas-
Regierung wirtschaftliche Reformen der Palästinensischen Autonomiebehörde
behindert habe.

In einem neuen Bericht empfiehlt die Bank, das Geld wieder an das Finanzministerium 
zu überweisen.

Die Bank ruft außerdem Israel dazu auf, die Steuern, die es im Namen der 
Palästinensischen Autonomiebehörde eingenommen hat, an das Finanzministerium der 
Palästinensischen Autonomiebehörde zu überweisen. Sie verlangt von Israel, den 
Güter- und Personenverkehr in den Gebieten spürbar zu erleichtern und das im 
November 2005 geschlossene Abkommen über den Grenzverkehr umzusetzen.

• Das Abkommen von Mekka
In seiner Sitzung vom 8./9. März begrüßt es der Europäische Rat, dass am 8. Februar 
2007 in Mekka ein Abkommen über die Bildung einer Regierung der nationalen 
Einheit erreicht wurde. Er drückt seine Zufriedenheit über den Beitrag Saudi-Arabiens 
und der arabischen Regierungen zur Versöhnung der Palästinenser untereinander aus. 
Die EU sei bereit, mit einer rechtmäßigen palästinensischen Regierung zusammen zu 
arbeiten, die ein Programm verabschiede, das die Grundsätze des Nahost-Quartetts 
widerspiegele. Er bestärkt das Quartett in seiner aktiven Teilnahme am 
Friedensprozess im Nahen Osten.

6. Die palästinensischen Flüchtlinge im Irak

Der Vorsitzende stellt Frau Issa vor, die eine Gruppe vertritt, die auf die Notlage der 
20 000 palästinensischen Flüchtlinge im Irak aufmerksam machen will. Diese seien 
systematischen Angriffen durch Milizen ausgesetzt, da Saddam Hussein die Sache der
Palästinensern öffentlich unterstützt hatte (auch wenn die Flüchtlinge selbst davon nicht 
notwendigerweise profitiert und sie ihn nicht unterstützt hätten). Vor einigen Wochen 
seien 30 von ihnen entführt und mindestens zwei getötet worden. Weitere 73 Personen 
seien an die Grenze zu Syrien geflohen, an der sich derzeit ungefähr 600 Flüchtlinge 
aufhielten, die Grenze aber nicht überschreiten dürften, da sie keinen Status besäßen.

Frau Issa führt eine DVD vor, in der die Lage der Palästinenser im Irak veranschaulicht
wird.

Um diesen Flüchtlingen zu helfen, fordert sie:

• einen Besuch des Lagers von Ruwayshid,
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• dass die Aufnahmeländer sich für dieses Problem interessieren und diesen 
palästinensischen Flüchtlingen Asyl bieten,

• dass das Europäische Parlament eine Entschließung zu dieser Problematik annimmt.

Es sprechen Frau Madeira und Frau Auken.

7. Aussprache über die Lage in Palästina in Anwesenheit von Frau Leila SHAHID, 
Generalbevollmächtigte Palästinas

Der Vorsitzende hält als neuer Vorsitzender eine Rede und erteilt dann Frau Shahid das 
Wort.

Die palästinensische Generalbevollmächtigte zeigt sich schockiert von den Bildern der 
zuvor gezeigten DVD. Sie beschreibt die politische, wirtschaftliche und humane Lage in 
Palästina und äußert ihre Hoffnung, dass die EU die neue Regierung anerkennt.

Es sprechen Frau Auken, Herr Prodi und Herr De Rossa.

Der Vorsitzende wird beauftragt, den Präsidenten der drei Organe (EP, Rat und 
Kommission) ein Schreiben zu übermitteln, in dem er die Institutionen zur
Zusammenarbeit mit der neuen palästinensischen Regierung auffordert.

8. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung findet am 26. April in Straßburg statt.

Die Sitzung wird um 17.25 Uhr geschlossen.
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